COOPERATION AGREEMENT

Batumi Navigation Teaching University,
address: 38 Tamar Mefi Avenue, Batumi,
Mahinjauri, Georgia, represented by the
Rector Parmen Khvedelidze, acting on the
basis of the University Statute on the one hand
and Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan
University,  address: > o Bulvarno-
Kudryavska, 18/2, Kyiv, 04053, Ukraine,
represented by the acting Rector
Oleksandr TURUNTSEV  acting in
accordance with the University Statute,
hereinafter collectively referred to as the
Parties, have agreed on the following:

1.The subject of this Agreement is the
cooperation in the field of scientific and
educational, organizational, Cultural,
educational activities based on the principles
of partnership and equality: formation of a
single European area of higher education and
cultural interaction.

2. The purpose of the agreement is to
develop relations in the field of education and

science  between Batumi Navigation
Teaching University and Boris
Grinchenko Kyiv Metropolitan

University, to promote cultural interaction.
This will take place within the framework of the
rules and policies of each Party and
provided that resources are available.
3.Cooperation between the Parties can
be carried out in the following directions:
- organization and coordination of joint
scientific works and grants;

- Joint holding of scientific, scientific and
practical conferences, seminars and other
scientific events;

- joint participation in the implementation of
educational programs;

YrogA nprPo CnNIBMPALKO

BaTtymcbkuii HasuanbHMM yHiBepcuTer
Hasirauii, agpeca: npocnekT Tamap Medi,
38, Barymi, Maxiaxaypi, pyzis, B 0co6i
pexTopa lNapmena Xsegenigse, w0 gie Ha
niacrasi CratyTy yHiBepcuTeTy 3 0aHOTO 60Ky
T2 KWiBCbKMIA CTONMYHMA yHiBEpCcuTeT
imeHi Bopuca Ipinuenka, aapeca: syn.
BynbsapHo-Kyapsscbka, 1872, wm. Kwis,
04053, YkpaiHa, B ocobi B.0. pexTopa
Onexcangpa TYPYHUEBA, skwii gie
BignosigHo po Crartyty YHisepcutery, gani
CNinbHO iMeHoBaHi CTOPOHaMK, AOMOBMAMUCS
Npo HacTynHe:

1. nNpeamerom jaHoro Horosopy €
CniBpOBITHMUTBO y Cepi HayKOBO-OCBITHBOI,
OpraHi3auinHoi, KYNbTYPHOI, BMXOBHOI
AISNLHOCTI Ha MPUHUMNAX MapTHEpPCTBa Ta
PIBHOMPABHOCTI;  (DOPMYBaHHR  E€AMHOrO
E€BPONeNCbKOro NPoOCTOpY BWMWOI OCBITM Ta
KyfnbTYPHOI B3aEMOAII.

2. MeTa yroau NONSrac y po3BUTKY BIAHOCHH
y cepi OCBITU Ta Hayku Mix BaTyMcbKkum
HaB4YasibHUM YHIBEPCMTETOM Hasirauyii
Ta KuiBCbKMM CTONNYHNM
yHiBepcuTeTom iMeHi Bbopwuca
IpinyenKka, cnpusiHHi KynbTypHiN B3aemonii.
LUe sinbyBatumeTncs B pamkax npasun |
NONITMKN KOXHOI i3 CTOpiH Ta 3a ymOBM
HAABHOCTI pecypcis.

3. Cnisnpaus Mk CropoHamm moxe
3piRcHIOBaTUCH 3a TaKMMMH
HanpaMKaMu:

- Oprani3auis Ta KOOpAMHALIS BUKOHAHHS
CNiNbHMX HAYKOBUX POBIT i rpaHTis;

- CninbHE NMPDOBEAEHHA HAYKOBUX, HayKOBO-
NPAKTAYHKX KOHMEpeHUin, cemiHapis Ta
IHLIMX HAYKOBMX 3ax04is;

- CninbHa y4acTb y peanisauiil  oCBITHIX
nporpam;



- mutual review of research papers,
qualification papers, training manuals, articles
and other publications;

- organization and implementation of mutual
internships, trainings, professional
development of scientific and pedagogical
workers of the Parties;

- Organization and participation in bilateral and
multilateral exchange programs for students,
degree holders, scientific and pedagogical
workers with the support of Georgian,
Ukrainian, European and other international
programs;

- organization of joint exhibitions, projects in
the field of education and mass cultural
events.

4.The host institution will allow delegates
under this Agreement to participate in the
educational process or research and will
provide free access to library services,
archives, laboratories, and network services.
This cooperation is governed by the principle
of reciprocity.

5.This agreement does not establish any
financial or legal obligations to any of the
universities. Specific programs or activities will
be carried out under this agreement on the
basis of separate contracts.

6.Institutions are aware that all employee
visits and student admissions will be subject to
compliance with the entry and visa regime of
Georgia and the entry and visa regime of
Ukraine.

7.The agreement enters into force from the
moment of signing and is valid for five years.
8The Agreement may be terminated
prematurely by mutual consent of the Parties
or at the initiative of one of the Parties with
mandatory notification of the other, no later
than three months before the termination of
the Agreement.

9. In case that, neither party notifies of its
intention to terminate the contractual
relationship 10 days before the end of the term
of the contract, then this contract is considered
automatically extended for the same term and
under the same conditions.

- B3@3EMHE peLEeH3yBaHHA HayKOBO-A0CNIAHUX
pobiT, kBanidikauilHMX poGIT, HaBYANBHUX
NOCIGHKKIB, CTATEN Ta IHLWMX BUAAHD;

- OpraHisauis Ta 30IMCHEHHS B3AEMHUX
CTaXyBaHb, HABYaHb, NiABULLEHHA
KBanidixkauii HAYKOBO-NEeAaroriyHux
npauisHukis CTOpIK;

- OpraHisauia Ta yuyactb y nporpamax
ABOCTOPOHHBOrO Ta  6araToOCTOPOHHLOrO
OBMiHy CTyaeHTaMu, 3006yBayami HayKOBUX
CTyneHis, HAYKOBO-NEAAaroriyuHmMmMu
NPauiBHUKaM¥ 33 NIATPUMKK PY3UHCHKMX,
YKP@IHCbKMX,  EBPOMENCBKUX Ta  iHWMUX
MDKHapOAHKUX Nporpam;

- OPraHisauis CninbHUX BMCTABOK, NPOEKTIB y
cepi 0CBITV Ta KyNbTYPHO-MaCOBUX 3aXO0iB.
4 MNpuiMaroua yCTaHoBa AO3BONUTL
Aenerosanum ocobam 3rigHo 3 uiew Yroaowo
6patn y4acTb y HasuyansHOMy npoueci abo
AOC/IAXEHHI Ta 3abe3neunTb BiNbHKA AOCTYN
no 6ibnioTeurnx nocnyr, apxieis,
nabopaTopiv @ TaKOX A0 MEPEXEBMUX MOCNYT.
Ue cniBpobiTHULTBO perynieTbes
MPUHUKWMOM B3aEMHOCTI.

5. Us yroga He BCTEGHOBMIOE KOAHMUX
dinaHcoBMx ab0 HOPMAMYHMX 3060B'A3aHbL
LWoAO ByAb-sKOro 3 yHIBEPCUTETIB. KOHKpETHI
nporpamu abo AISNbHICTL
3RINCHIOBATUMETLCS B pamkax Li€i yroam Ha
NiACTasi OKPEMUX AOroBOpiB.

6. YcTaHoBM YCBIAOMNIOIOTL, WO BCI Bi3WTH
CniBpOBITHMKIB | npuiioM CTyaewTis 6yge
3AIMCHIOBTUCS 33  YMOBM  JOTDUMAHHS
B3HOrC Ta BI30BOr0 pexwumy Ipy3ii Ta
B'3HOrC Ta Bi30BOr0 peXuMy YKpaiku.

7. Yropa HabWpae 4YMHHOCTI 3 MOMeHTY
NiaNUCaHHs i Ai€ N'ATb Pokis.

8. Yroaa moxe 6yTu posipeaHa AOCTPOKOBO
32 B3aemHOw 3rogow CropiH abo 3a
iHiliaTuBK oaHiei 3i CTopiH i3 060B'A3KOBUM
MOBIAOMNEHHSM IHWOI, He Ni3Hilwe HiX 3a Tpu
micaui 4o posipsanHa Jorosopy.

9. Y pasi, AKkwo 33 10 AHIB A0 3aKiHYeHHS
CTPOKY A0roBOpY, XOAHa i3 CTOpIH He
NOBIAOMMTL NPO  CBI  HaMip NPUNUHKTY
AROrOBIpHI  BIAHOCMHW, TO Lei Aorogip
BBAXAETbCA aBTOMATUYHO NPOAOBXKEHUM HA
TOW CaMMiA CTPOK | Ha TX CaMUX YMOBAX.



10.The Agreement is concluded in English and
Ukrainian in 2 copies, each of which has the
same legal force, is signed by the Parties and
one copy is kept by each Party.

11.The Agreement does not affect the
obligations of the Parties regarding other
current or future contracts and agreements, as
well as relationships with third parties.

12. Al changes and additions to this
Agreement are valid if they are made in writing
and signed by the Parties.

13. Responsible person regarding cooperation
- Professor of the Department of International
economy, Doctor of Economic Sciences,
Professor Natalya USHENKO

(+38 0509754602, ushenko_nv@ukr.net)

Signatures of the Parties
The Rector

of Batumi
University

Parmen Khvedelidze
e-mail: info@bntu.edu.ge

Date 29.03.2024

10. Yroga yknageHa aHrmincekow Ta
YKPAIHCbKOIO MOBamMu y 2-X NPUMIpHUKAX,
KOXEH 3 SKMX M3E OAAHAKOBY OPUAUYHY CUAY,
nianucyeTecss CtopoHamu i 36epiraeTecs no
OAHOMY NPUMIPDHUKY Y KOXHOI CTOPOHM.

11. Yroaa He snnusae Ha 0608'a3km CTopiH
WOAO IHWMX AilOUMX Y MaNBYTHIX 4OroBopis
Ta YrOA, @ TAaKOX B33EMOBIAHOCUHM 3 TPETIMK
CTOPOHAMMU.

12. Yci 3MiHM Ta AONOBHEHHS 40 ULOrO
[lorosopy € AiNCHAMY, SKWO X 0DOPMAEHO Y
NUCLMOBIN POpMi Ta nianucaHo CTopoHamu.
13. BianosiganbHa ocoba woao 3aiMcCHeHHS
cnisnpayi - npodecop kadeapu MiKHapoaHOT
EKOHOMIKM, AOKTOD EKOHOMIYHMX  Hayk,
npodecop Harans YLUEHKO

(+38 0509754602, ushenko_nv@ukr.net)

B.o. pexTopa
KniBCBKOro CranMuHoOro ywisepcurery

iMeHi quuca l'hmeuxa

o= foaiel”

Oneucangp WHL{EB
e-maik: @QM

fNava 29.03.2024
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